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4. De i sdc. 2 og 3 omhandlede aitaler er ikke 홢 
medmindre der træffes anden bestemmelse 홢 omfattet ai 
de subsidizre forskrifter i bilaget. 

5. Når der indgås aftaler som omhandlet i stk. 2 og 3, 
træffer det særlige forhandlingsorgan afgørelse med et 
flertal af medlemmemes stemmer. 

Artikel 7 

Subsidicre forskrifter 

1. For at sikre virkeliggerelsen af formålet i artikel 1, 
stk. i, gælder de subsidiære forskrifter, der er fastsat i 
lovgivningen i den medlemsstat, hvor den centrale ledelse 
har sæde 

홢 når den centrale ledelse og det særlige forhandlings- 
organ beslutter det, eller 

홢 hvis den centrale ledelse nægter at indlede forhand- 
linger inden for en frist pi seks mineder at regne fra 
den i artikel 5, stk. 1, omhandlede anmodning, eller 

홢 hvis den centrale ledelse nægter at indlede forhand- 
linger, inden for en frist pi seks mineder at regne fra 
den i artikel 5, stk. 1, omhandlede anmodning, eller 

홢 hvis parterne ikke kan ni til enighed om den i artikel 
6 omhandlede aftale i løbet af tre år ira tidspunktet for 
den oprindelige., anmodning, og det særlige iorhand- 
lingsorgan ikke har truffet den beslutning, der er 
nævnt i artikel 5, stk. 5. 

홢 De i stk. 1 omhandlede subsidizre forskrifter, som 
er fastsat i medlemsstaternes lovgivning, skal opfylde 
bestemmelserne i bilaget. 

DEL III 

FORSKELLIGE BESTEMMELSER 

Artikel 8 

Fortrolige oplysninger 

1. Medlemsstateme bestemmer, at medlemmerne af det 
særlige forhandlingsorgan og af det europeiske samar- 
bejdsudvalg samt de eksperter, som mitte bistå dem, ikke 
må videregive oplysninger, som de udtrykkeligt har 
modtaget som fonrolige oplysninger. 

Det samme gælder for arbejdstagerrepræsentanter ved en 
informations- og høringsprocedure. 

Tavshedspligten Smider også efter udløbet af deres 
mandat, uanset hvor de befinder sig. 

2. Hver medlemsstat bestemmer, at den centrale 
ledelse, der befinder sig pi medlemsstatens område, i 
bestemte tilfælde og pi de betingelser og inden for de 

grænser, der er fastsat i den nationale lovgivning, ikke er 
forpligtet til at videregive oplysninger, som er af en sådan 
art, at de ud fra objektive kriterier ville genere eller skade 
de pågældende virksomheder. 

Den pågældende medlemsstat kan gøre denne fritagebe 
betinget af en forudgående administrativ eller redig tilla- 
delse. 

3. Hver medlemsstat kan fastsætte sierlige bestem- 
melser vedrørende den centrale ledelse for virksomheder, 
der er etableret pi dens omride, og som direkte og hoved- 
sagelig arbejder med et ideologisk sigte vedrørende inforr 
mation og ytringsfrihed, pi betingelse af at sådanne 
særlige bestemmelser allerede findes i den nationale 
lovgivning pi datoen for vedtagelsen af dette direktiv. 

Artikel 9 

Det europæiske samarbejdsudvalgs virke samt 
informations- og høringsproceduren 

Den centrale ledelse og det europæiske samarbejdsudvalg 
arbejder sammen i gensidig respekt for begge parters 
rettigheder og forpligtelser. 

Det samme Smider for samarbejdet mellem den centrale 
ledelse og arbejdsugerrepnesentanterne ved en informa- 
tions- og hllrinssproéedure. 

Artikel 10 

Beskyttelse af arbejdstagerrepræsentanterne 

Medlemmerne af det særlige forhandlingsorgan, medlem- 
meme af det europeiske samarbejdsudvalg og arbejdsta- 
ge rrepnm«=mme nyder i fotbindelse med varetagelsen 
af deres opgaver i henhold til artikel 6, stk. 3, samme 
beskyttelse og skal have lignende garantier, som arbejdsca- 
gerrepræsentanter har i henhold til national lovgivning 
og/eller praksis i beskæftigelseslandet. 

Dette gælder især med hensyn til deltagelse i det særlige 
forhandlingsorgan eller det europæiske samarbejdsudvalgs 
moder eller ethvert andet mode, der gennemføres i 
forbindelse med den i artikel 6, stk. 3, omhandlede aftale, 
og hvad angår aflønning af de medlemmer, der er ansat i 
fællesskabsvirksomheden eUer fae U esskabs koncernen 
under nødvendigt fraver i forbindelse med deres opgaver. . 

Artikel 11 

Overholdelse af direktivet 

1. Hver medlemsstat sikrer, at ledelsen i fællesskabs- 
virksomheder og i virksomheder i en fællesskabs koncem 
beliggende pi medJemsswens område og representan- 
terne for disses arbejdstagere eller, hvor det er relevant, 
arbejdstagerne selv opfylder forpligtelserne i henhold til 
dette direktiv, uanset om den centrale ledelse befinder sig 
på medlemssutens område. - I I 


